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AL6 (Ø 654)

Base in alluminio pressofuso lucido

Polished die-cast aluminium base 

Piétement en fonte d’aluminium polie

Fusskreuz aus Pressguss-Aluminium, glänzend

Base en aluminio pulido

Base

AL9 (Ø 640)

Base in alluminio pressofuso verniciato

Die-cast aluminium base painted 

Piétement en fonte d'aluminium verni

Fußkreuz aus Pressguss-Aluminium, lackiert

Base en aluminio pintado 

con/with base

APN -AL7
Ruota gommata con freno ø 50
Soft braked castor ø 50
Roulette autofreinée pour sol dur ø 50
Weiche selbstbremende Doppelrolle ø 50
Rueda autofrenada ø 50

040080*

con/with base

APS-APG-APW-AL6-AL8-AL9
Ruota gommata con freno ø 65
Soft braked castor ø 65
Roulette autofreinée pour sol dur ø 65
Weiche selbstbremende Doppelrolle ø 65
Rueda autofrenada ø 65

*per pavimenti in pietra dura,
legno e piastrelle EN 1335-2

(Le varianti basi girevoli o telai fissi vanno sempre indicate nell’ordine)
(All the codes for swivel bases or fixed frame must be indicated in the order)

APS (Ø 660)

Base in nylon nero

Black nylon base 

Piétement en nylon noir

Fusskreuz aus schwarzem Nylon

Base en nylon negro

APN (Ø 670)

Base in acciaio con cuffia in polipropilene

Steel base with polypropylene guard

Piétement en acier recouvert de polypropylène

Fusskreuz- Stahlgestell mit Abdeckung aus Polypropylen

Base en acero con embellecedor en polipropileno

*per pavimenti in pietra dura,
legno e piastrelle EN 1335-2

AL4 (Ø 730)  (Non usare su versioni oscillante - Don’t use it on tilt versions)

Base 4 razze in alluminio pressofuso lucido con piedini

4-stars polished die-cast aluminium base with feet

Piétement 4-branches en fonte d’aluminium polie avec patins

4-Fusskreuz aus Pressguss-Aluminium, glänzend mit Gleitern

4-radios base en aluminio pulido con deslizadores

040108* (Set n. 5)
con/with base

AL5
Ruota gommata con freno ø 65
Soft braked castor ø 65
Roulette autofreinée pour sol dur ø 65
Weiche selbstbremende Doppelrolle ø 65
Rueda autofrenada ø 65

*per pavimenti in pietra dura,
legno e piastrelle EN 1335-2

040109* (Set n. 5)

AL4LL (Ø 730) (Non usare su versioni oscillante Don’t use it on tilt ver

APW (Ø 675)

Base in nylon bianco

White nylon base 

Piétement en nylon blanc

Fusskreuz aus weissem Nylon

Base en nylon blanco

AL7 (Ø 675)

Base in alluminio pressofuso lucido

Polished die-cast aluminium base 

Piétement en fonte d’aluminium polie

Fusskreuz aus Pressguss-Aluminium, glänzend

Base en aluminio pulido

APG (Ø 675)

Base in nylon grigio

Grey nylon base 

Piétement en nylon gris

Fusskreuz aus grauem Nylon

Base en nylon gris

APG

AL5 (Ø 654)

Base in alluminio pressofuso lucido (c/ruote e gas cromati)

Polished die-cast aluminium base (w/chromed castors and gaslift)

Piétement en fonte d’aluminium polie (avec roulettes et gaz chromés)

Fusskreuz aus Pressguss-Aluminium, glänzend (mit verchromten rollen+Gasfeder)

Base en aluminio pulido (con ruedas y gas cromados)

AL8 (Ø 640)

Base in alluminio pressofuso, lucido sulla parte superiore

Die-cast aluminium base, polished on the upper part

Piétement en fonte d’aluminium, polie sur la partie superiéure

Fusskreuz aus Aluminiumdruckguss, poliert im Oberteil

Base en aluminio, pulido en la parte superior

RUOTE - CASTORS
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Syncron Plus (mod. Kompasso-King)Oscillante-Tilt (vari modelli - different models)

2

1

α = 16°

• Tutti i meccanismi sono dotati di blocco automatico e sistema antishock. 
 Posizioni di blocco: 5 oscillante; 5 syncron e syncron traslatore; 6 syncron Plus, 4 syncron 

Kubika, 7 syncron Kroma..
• All mechanisms stop automatically and have antishock system.
 Locking positions: 5 tilt; 5 syncron and syncron slide-system; 6 syncron Plus, 4 syncron 

Kubika, 7 syncron Kroma.
• Tous les mécanismes ont le blocage automatique et le système antichoc.
 Positions de blocage: 5 pour le basculant; 5 pour le "syncron et syncron avec réglage en 

profondeur de l'assise"; 6 pour le "syncron plus"; 4 "syncron Kubika", 7 “syncron Kroma”.
• Alle Mechanismen sind automatisch arretierbar und mit Antischockssystem.
 Arretierbare Stellungen: 5 für Wippen; 5 für Synchron und Synchron- Tiefenverstellung; 6 

für Synchron Plus, 4 für Synchron Kubika, 7 für Syncron Kroma. 
• Todos los mecanismos tienen bloqueo automático y sistema antishock.
 Posiciones de bloqueo: 5 basculante; 5 sincron y sincron con regulación en profundidad 

del asiento; 6 synchron Plus, 4 syncron Kubika, 7 syncron Kroma.

Syncron (vari modelli - different models)
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Syncron + Traslatore + Varia (Variatore angolo sedile-schienale) (vari modelli)

Syncron + Slide System + Varia (Seat-back angle adjustment) (different models)
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Syncron (mod. Kubika/Kamelia/Kuper)
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Meccanismi/Mechanisms

Syncron (mod. Kroma)
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α = 20°

β = 7°

Syncron autoregolante (mod. Korium/Konvert/Kuper)

Syncron Self-Weighing (mod. Korium/Konvert/Kuper)
(in base al peso corporeo/by the weight of the user)

2

Syncron + Traslatore + Varia (Variatore angolo sedile-schienale) (mod. Kubika + Kamelia)

Syncron + Slide System + Varia (Seat-back angle adjustment) (mod. Kubika + Kamelia)

(inclinazione negativa/Negative inclination -3°)

     1 - Leva di alzo seduta 
 - Seat height adjustment 
 - Réglage hauteur assise
 - Sitzhöhenverstellung

 - palanca de regulación altura asiento

2 - Blocco e sblocco oscillazione
 - Tilt movement control
 - Blocage et deblocage de la bascule
 - Für die Regulierung der Neigungsbewegung 
 - Para bloqueo y liberación basculante

3 - Regolatore intensità di carica
 - Tension adjustment
 - Réglage tension
 - Einstellmöglichkeit der Federkraft
 - regulador tensión

4 - Leva regolazione profondità seduta
 - Seat depth adjustment
 - Réglage en profondeur de l’assise
 - Hebel für die Sitztiefenverstellung
 - palanca de regulación profundidad asiento

5 - Varia
 - Variatore d'assetto, funzione che limita l'escursione 

in avanti dello schienale
 - Function for limiting the amplitude of the backrest 

towards ahead  
 - Variateur d'assiette pour limitation de course en 

avant du dossier 
 - Lageregler: Vorrichtung zur Begrenzung des 

Vorschubs der Rückenlehne nach vorne
 - botón para limitar el movimiento del respaldo en 

adelante

Oscillante-”Knee tilt” (mod. Kruna)
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